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1.

V mnoZici nejasnih pojavov, ki jih proizvajata érnogorska
kultura in v splodnem érnogorska druzba, je za literaturo
rezerviran zares poseben koti¢ek. Glede na to, da sploh ni
prevajana, ¢rnogorska literatura za svet pravzaprav ne obstaja.
Oropana osnovnih modelov komunikacije je bila na nek naéin
dolgo samozadostna: o nasi literaturi vejo tako v svetu kot
doma zelo malo ali nié.

Tudi danes érnogorska druzba resuje probleme, ki so v dru-
gih okoljih davna preteklost. To se nedvomno odraZa tudi v
sami kulturi, predvsem v literaturi. Na zadetku novega tisoé-
letja Crna gora e zmeraj ne premore niti ene sistematizacije
lastne literature — precedens, vreden interpretacije. Literarna
kritika in teorija 8e zmeraj temeljita na posamiénih aktivnostih
tukajdnjih kulturnih delavcev. Z zgodovino nacionalne litera-
ture se katedre in intituti za knjiZevnost ne ukvarjajo. Tako
mnogo klju¢nih stvari ni preseglo okvira infrastrukture, pone-
kod pa manjka cel¢fliterarna infrastruktura sama.

Problemi znotraj oznafenega prostora so seveda nelo¢ljivo
povezani z boleznimi druzbe, mnoge pa tudi ravno te generirajo.
Usoda ¢rnogorske knjige je, da je neprebrana, in ni¢ ¢udnega
ni, da na primer na podro&ju prezentacije sodobne ¢rnogorske
literature v svetu ni storjenega skoraj ni¢. Usoda malega naro-
da je usoda male knjiZzevnosti!

2:
Crnogorska literatura se ni razvijala kot druge evropske

knjizevnosti. Se veé, na¢in njenega oblikovanja ni niti blizu
tistemu, kar se je dogajalo v sosedstvu — gotovo tudi zaradi
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burne preteklosti, ki ji v evropskem prostoru ne najdemo primerjave. Zdi se, da
¢rnogorska literatura, ki je med juznoslovanskimi knjiZevnostmi posebnost in
prepolna paradoksov, na zunaj anonimna, znotraj pa pogosto glorificirana, 3e
¢aka na svojo kontekstualizacijo. Kljub temu, da njene korenine segajo globoko
v preteklost, bi teZko govorili o logi¢nih nadaljevanjih zgodovinskih izhodis¢.

Odnos do dedisc¢ine je v Crni gori zelo specifiéen in zdi se, da se je to mo¢no
odrazalo v literaturi. Po Eliotu “je obstoj literarne kreativnosti pri nekem
narodu v vzdrZevanju nezavednega ravnoteZja med tradicijo v SirSem smislu —
tako reko¢ kolektivno posebnostjo, ustvarjeno v literaturi preteklih obdobij —in
originalnostjo Zivecega naraséaja.™ Tako relacijo je z danasnje perspektive
skoraj nemogoce vzpostaviti, a ob nastajanju pri¢ujoée panorame smo Zeleli
pokazati razloge za to, in zakaj je nujno potrebno novo razumevanje, pa tudi
doloéeno prevrednotenje tradicije.

Skoraj tisofletna drzavna kontinuiteta ni usklajena z dogajanji znotraj
sfere pisane besede. Crna gora, deZela zares bogate in multikulturne dedis¢ine,
je dozivela razli¢ne vplive. In spet, od Slavorom Regnuma Popa Dukljanina iz
12. stoletja do danes so to obmogje obSle Stevilne literarne struje in epohe.
Kljub tako reko¢ edinstvenemu geografsko-politiénemu polozaju in prepletanju
gtevilnih kultur.

Spomnimo se tudi tega, da je v ¢rnogorski prestolnici, na Cetinju, prav
takrat, ko je bila odkrita Amerika, za¢ela delovati prva juznoslovanska tiskar-
na. Vplivi so prihajali z razli¢nih strani. Pozneje, od 16. do 18. stoletja, so se v
¢rnogorskem primorju pojavljali pisci, ki so ustvarjali za to obdobje tipiéna
dela, a v italijanskem in latinskem jeziku. Prav tako najbrZ nobena drzava ni
imela toliko piso¢ih vladarjev — ob nastajanju bogatega ustnega izroéila ustvar-
ja sveti Peter Cetinjski epistolarno literaturo. Prelomnega pomena pa je pojav
slavnega epa Gorski venec Petra II Petrovica Njegosa. Tukajsnje ustvarjanje
je do danasnjega dne v senci tega dela in te nedvomno velikanske figure v
¢rnogorski literaturi, ki zahteva spretnejse prevzemanje.

Zal 1ahko za cele generacije Crnogorcev (recimo za Se enega vladarja — pisca
kralja Nikolo in njegove sodobnike), pa tudi za sedanjo reemo, da njihovo
sprejemanje Njegosevega epa kaZe na nedoraslost in nevarno zaostajanje za
aktualnimi gibanji v svetu. Rezultat je poguben — ne le, da se ni pojavila vsaj
nekoliko moénej3a figura, ampak so mu sledili $tevilni epigoni in celo danadnja
produkcija je v veliki meri obremenjena z epskimi matricami. Diskontinuiteto
predstavljajo pripadniki tako imenovane socialne literature, ki se pojavlja
med obema vojnama. A absurdi se nadaljujejo: prvi ¢érnogorski roman je
pravzaprav nastal Sele leta 1933 (Nevidbog Rista Ratkoviéa, morda celo prvega
modernega pesnika v Crni gori).

Povojno literaturo sta zlasti opredeljevali socialna obarvanost in angazira-
nost, zaznamovani s tedanjim kulturnim kontekstom. Tudi najbolj nadarjeni

“Kaj je klasik?”
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pisci so podlegli smernicam, predpisanim v éasu socialistiéne Jugoslavije. Povojno
pisanje, mestoma sterilno in le redko incidentno, je bilo ve¢inoma skladno z
dominantnim kulturnim ozra&em, a zahvaljujo¢ delom nekaterih piscev vsaj za
stopnjo enakopravnejSe drugim literaturam tedanje drZave. Druga povojna
generacija, ustvarjalno izoblikovana v obdobju polne zrelosti druge Jugoslavije,
se odmika od uniformnosti in se vse bolj naslanja tudi na tuje izkusnje.

Kljub vsemu je videti, da lahko kljuéni preobrat — seveda ne po nakljuéju -
umestimo v devetdeseta leta prejinjega stoletja; v ¢as najvedjega moralnega
padca Crne gore in groznje z izgubo identitete, a po drugi strani tudi postopne
nacionalne streznitve. Ob Ze registriranih konstituantah se pojavlja generacija
mladih piscev, ki za to okolje nimajo znaéilnih kompleksov, hkrati pa prihaja
do preverjanja poetik piscev preostalih generacij. Bolj so pripadniki dana&njih
literarnih krogov v Crni gori usmerjeni na dogajanja v svetovni literaturi, bolj
kriti¢en je njihov odnos do tradicije. Crnogorska literatura se mora konéno
oblikovati, najti svoje mesto in preveriti samo sebe. In prav to tendenco Zelim
predstaviti v pri¢ujoéi panorami.

3.

Pred vami je prvi pregled érnogorske literature v sloven&éini, nastal pred-
vsem zahvaljujo¢ sodelovanju ¢asopisov ARS in Sodobnost ter prizadevanju
gospoda Evalda Flisarja. Naj poudarim, da namen panorame nikakor ni
antologijsko kanoniziranje nase literarne scene, ampak slovenskemu bralstvu
prikazati specifiéno érnogorsko literarno izku&njo in predstaviti najbolj impo-
zantne odseve neke literarne produkcije. Ta pregled je eno od mogoéih ogledal
sodobne Crne gore, izbor torej nima vrednostnega, ampak bolj informativni
znacaj. Kot takega ga je treba tudi brati; presek tega fenomena je lahko v
vsakem trenutku drugaéen. Poleg tega bo vsak naslednji pregled, v érnogor-
skem ali katerem od tujih jezikov, narejen z vsaj majhno mero sproséenosti.

Splo&no gledano tezi érnogorska knjizevnost k umestitvi v nek Sir§i kontekst.
Iskanje samodefiniranosti, a tudf sorodnosti z regionalnimi in evropskimi
literarnimi tokovi, je vse bolj oéitno. In prav zato je osnovni namen te panorame
predstavitev tovrstnih agensov in iskati jih v vseh generacijah érnogorskih
piscev in v vseh literarnih oblikah. Poleg tega so izbrana bolj komunikativna
besedila z vsebinsko bolj univerzalnim znacajem, hkrati pa je bilo nujno zajeti
ustvarjanje najdejavnejsih avtorjev, tistih, ki postopoma izrisujejo topografijo
tukajinje sodobne literature. Nedvomno je za velik deleZ dragocenih besedil
zmanjkalo prostora, a ker gre za fotografsko predstavitev, smo se morali
omejiti na doloeno Stevilo avtorjev in njihovih reprezentativnih del. Poleg
tega nas Roland Barthes uéi, da ni niti objektivnega niti nevtralnega besedila.
In iskati tak pregled ali panoramo bi bilo prav tako zaman, kajne?

Pri nas je tudi literarna scena obremenjena z borbo, tako za nacionalno kot
kulturno identiteto. V tem smislu velja poudariti, da se je kontroverzna kriza
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“dvojne identitete” Crnogorcev morala prenesti tudi v literarno sfero. Posledica
takih druzbeno-zgodovinskih okolidéin je dejstvo, da so se mnogi iz érnogor-
skega duhovnega prostora vznikli pisci uveljavili v drugih okoljih in je vsled
tega njihovo ustvarjanje del korpusa drugih literatur. Od te realnosti ni
potrebno bezati, tako stanje Ze desetletja pogojuje tudi dejstvo, da so v vrhu
srbske literature pisci érnogorskega porekla. Ker se nismo namerili arbitrirati
v zvezi s tem vprasanjem, povzemamo samo dela tistih avtorjev, ki zunaj Crne
gore ustvarjajo z zavestjo o pripadnosti tukajsnji tradiciji. Mimogrede — opisani
fenomen ni ¢érnogorska ekskluzivnost, dolodene sorodnosti lahko najdemo
zlasti v ukrajinski, pa tudi v irski in katalonski literaturi.

Ena od osnovnih idej je bila predstaviti nekatere aktualne poeti¢ne in
idejne posebnosti érnogorske literature. Zanimivo je, da je prislo do preobrata
v zadnjih letih, ko opazamo precejinje oddaljevanje od izpovednega anahro-
nizma. Zdi se, da ¢rnogorska literatura, podobno kot je slovenska doZivela
razevet po uradnem odhodu iz nekoé¢ enotnega drzavnega okvira, v zadnjem
¢asu spreminja posamezne usmeritve, se zoperstavlja skoraj pregovorni frustri-
ranosti in teZi k zaokroZenju duhovne entitete. TeZavno postaja oporekati neki
celoti, ki diha v érnogorskem jezikovnem prostoru in znotraj katere prepozna-
vamo poetske ideologije, sorodne z nekaterimi SirSimi gibanji v literarnem
kozmosu. V pri¢ujoéi panorami boste naleteli na raznovrstne poetske oprede-
litve, skusali smo jih najti v vseh literarnih zvrsteh.

In $e: strani, ki sledijo, smo nanizali z zavestjo o mogo¢ih metodologkih
spodrsljajih, a temu navkljub je sestavljena podoba v mnogotem posnetek
stanja na ¢rnogorskem literarnem zemljevidu. Zastopani so avtorji in besedila,
ki predstavljajo magistrale te literature. Poleg tega smo tezili tudi k prikazu
nekaterih povsem novih tendenc, pa tudi osamljenih umetniskih “izgredov”,
novih imen in malo branih del.

Nasa knjiZzevnost je, kot redeno, zaradi specifitnega razvoja in procesa
oblikovanja, pa tudi posebnega zgodovinskega in druzbenega konteksta, “pre-
spala” celo kljuéne literarne usmeritve in kul%ume vzorce. Nacin konstituiranja
obravnavanega fenomena nas navaja k temu, da bralca nedvoumno opozorimo
na odsotnost kontinuitete na tem obmoéju; Crnogorska literatura v preteklosti
ni imela kolosalnih protagonistov v vodinih evropskih literarnih strujah in
prav tako ni steklo naravno nadaljevanje literarnih tradicij.

Zastopani avtorji so se s svojo besedo uresni¢evali in udejanili v treh
razli¢nih drzavno-pravnih okvirih, v nedefiniranih in nasilno poenotenih kul-
turnih prostorih. Tako je tudi danes, v trenutku, ko Crna gora pri¢akuje
neodvisnost v Sele naértovanem provizoriju. Pravzaprav so — to posebej odlikuje
mlade generacije — sami doloéali svoje predhodnike, ki so jih pogosto iskali
zunaj teh toposov. Pisci, ki jih lahko beremo v pri¢ujoéi panorami, so se torej
izoblikovali v nenavadnih okoli¥¢inah in morda odtod eksoti¢ni pridih tukaj-
Snjih literarnih proizvodov. Pred vami so vefinoma e neprevedena izbrana
besedila tako balkanskih kot mediteranskih literarnih osamelcev in tako, tudi
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zaradi nedvomne diskontinuitete, nimajo mnogo skupnih tock ali o¢itne homo-
genosti. Crnogorski literarni zemljevid je namre¢ precej razdrobljen in tezko
govorimo o nekih stalnicah, recimo o tem, katera struja prevladuje v sodobnem
pesniStvu. Prepri¢ani, da je bistvo v kakovosti in zapeljivosti besedil, bomo
mimo tovrstnega razmisljanja zaznamovali temeljne tendence, na katerih
temelji priéujoci pregled.

Proza je bila dolgo med spregledanimi segmenti ¢rnogorske literature, a
tudi tukaj je, znova znotraj Sirokega spektra, najti nekaj izjemnih stvaritev.
Crnogorske prozne izkuinje so sorodne najzanimivej§im motivom in tehnikam
sodobnega evropskega in ameri§kega romana in povesti. Prozaisti na veliko
razglasajo, da je nastopilo obdobje postherojske Crne gore. Spremljamo lahko
postavljanje novih prostorskih in ¢asovnih koordinat. Osvobajanje od “avto-
ritete starih” teée elegantno, skozi povsem drugaéno revolucionarnost.

Podrodje poezije prinasa nove kvalitete, spet precej usklajene z aktualnimi
svetovnimi tokovi. Zdi se, da so se prenekateri ¢rnogorski pesniki brez kom-
pleksov lotili oblikovanja Stevilnih nadinov ustvarjanja pesnifkega besedila.
Razpon je zares $irok — od zgodovinopisne metafikcije do Stevilnih oblik poetskega
ludizma, od postmodernistiénih tekstualnih “spletk” do imaginarnega realizma,
od pesniske diagnostike vsakdana do razliénih eksperimentov — tako na te-
matsko-motivnem kot na formalno-slogovnem nivoju. Tukaj se lahko bralec
upraviéeno vprasa, “kaj bo postmoderna druzbi, ki jo ¢aka Se vstop v moderno?”?
Vendar ta pojav kaze na mukotrpnost oblikovanja in usklajevanja érnogorske
literarne identitete. In kljub vsemu je ¢rnogorski literarni srenji delno uspelo
vzpostaviti veljavno komunikacijo s kolegi iz okolice. Njeni (so)udelezenci so z
minevanjem stoletja vse jasneje videli, da ni literature brez povezav — od tod
tudi panorama. Tako Stevilne reference potrjujejo aktivno komunikacijo z rele-
vantnimi literarnimi tokovi v sosedstvu, pozneje pa tudi Sirse.

Sploh prifujo¢a panorama prinasa novo razumevanje nasledstva, pred-
stavljena besedila vsaj ve¢inoma vzpostavljajo nov odnos do univerzalne dedi-
§¢ine in ta je ponekod tudi gonilo ustvarjalne energije. Ne pise se ve¢ izkljuéno
v nacionalnem interesu. Tako je naflaZe presedi lokalnost in se trajno izogniti
podrejanju mitom, zastarelim izpovednim nacinom, veédesetletnemu izgnan-
stvu ¢érnogorske literature in izoliranosti.

Namen panorame sodobne ¢érnogorske literature je odlo¢en korak naprej v tej
smeri. Naj bo to prvo od povabil slovenskemu bralcu, da obis¢e tudi to drugo
Crno goro in si ogleda virtualna bivalis®a Crnogorcev. In konéno, da z njenimi
sodobnimi pisci deli “resniénost”, ki je “najbolj ve¢pomenska in neulovljiva
beseda v | kateremkoli/ jeziku.”® Ali, ¢e hodete, te “.. sanje... /ki/ imajo prav
tolik$no verjetnost, da se uresnicijo, kot fantazmagorija nadega dnevnega sveta.™

"Terry Eagleton Prevedla Teja Kle¢
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